
S&W M&P FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP TAPE - S&W M&P
FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP RUBBER BLACK

Enhance Your Personal M&P

The Smith & Wesson M&P features a number of customizable options in order to
improve and customize your grip, including a number of interchangeable
backstraps. The Talon S&W M&P Full Size Small Backstrap Grip Tape provides
an enhanced texture for M&P owners using the smallest backstrap on their pistol.
The Talon S&W M&P Full Size Small Backstrap Grip Tape wraps around the
entire circumference of the grip frame, providing an enhanced surface texture on
the side panels, thumb rests, beneath the trigger guard and on the backstrap of
these popular pistols. Available in rubber and granulate textures Color: black
Features control and emblem cutouts The Talon S&W M&P Full Size Small
Backstrap Grip Tape features an adhesive that secures the tape solidly to any
grip frame and comes off without any residue or damage.

Attributes

Name: S&W M&P FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP RUBBER BLACK
Manufacturer: TALON GRIPS INC
Product no.: 100053629
Mfr. No.: 703R
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: M&P
Style: Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 812308022369

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das Talon S&amp;W
M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Griff Ihrer Smith &amp; Wesson M&amp;PPistole zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Grip Tape anbringst oder entfernst.
Verwende das Grip Tape nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.
Vermeide die Verwendung des Grip Tape in extremen Wetterbedingungen, die die Haftung beeinträchtigen
könnten.
Wenn du allergisch auf Gummi reagierst, konsultiere vor der Verwendung einen Arzt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Reinige die Oberfläche des Griffrahmens gründlich mit einem geeigneten Reinigungsmittel, um
Schmutz und Öl zu entfernen.
Trockne die Oberfläche vollständig ab.

Installation:

Entferne die Trägerfolie vom Grip Tape vorsichtig.
Positioniere das Grip Tape am Griffrahmen, sodass es gleichmäßig sitzt.
Drücke das Tape fest an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.
Achte darauf, dass keine Luftblasen unter dem Tape eingeschlossen sind. Wenn nötig, streiche mit
einem weichen Tuch über die Oberfläche, um Blasen zu entfernen.

Nutzung:

Verwende die Waffe nur, wenn das Grip Tape korrekt installiert ist.
Überprüfe regelmäßig, ob das Tape sicher am Griffrahmen haftet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Grip Tape gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Gummi.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das
Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über einen EUbasierten Kontakt abgewickelt
werden.



Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Talon S&amp;W M&amp;P Full Size
Small Backstrap Grip Tape in deiner Verantwortung liegen. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein
sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W M&amp;P Full
Size Small Backstrap Grip Tape

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. This product is designed to
enhance the grip of your Smith &amp; Wesson M&amp;P pistol, providing improved control and comfort during use.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the grip tape by following these guidelines:

Always inspect the product for any visible damage before use.
Do not use the grip tape if it is damaged or shows signs of wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the grip tape in a cool, dry place away from direct sunlight.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
To avoid potential hazards, please observe the following precautions:

Ensure that your firearm is unloaded before applying the grip tape.
Avoid applying the grip tape to any surface that is not clean and dry.
Do not expose the grip tape to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use caution when handling the adhesive side of the grip tape to prevent skin irritation.
Be aware that the grip tape may alter the feel of the firearm; practice handling the firearm after
installation to ensure comfort and control.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the grip tape:

Preparation:
Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Clean the grip frame of the pistol using a cloth to remove any dirt or oil.

Application:
Carefully peel the backing off the grip tape to expose the adhesive side.
Align the grip tape with the grip frame, ensuring proper placement around the circumference.
Press firmly to secure the grip tape in place, smoothing out any bubbles or wrinkles.

Final Check:
Inspect the grip tape to ensure it is securely adhered to the grip frame.
Allow the adhesive to set for a few hours before using the firearm to ensure optimal adhesion.

Usage:
Handle the firearm with the newly applied grip tape, ensuring that it feels comfortable and secure
in your hand.
Regularly check the grip tape for wear and replace it as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the grip tape responsibly:

Do not dispose of the grip tape in regular household waste.
Follow local regulations for disposal of adhesive materials.
If the grip tape is damaged or no longer needed, consider recycling if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape,
please contact the manufacturer or visit their official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced grip and control provided by your
S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape.
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Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la cinta de agarre Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap. Este producto ha sido
diseñado para mejorar tu experiencia con la pistola Smith &amp; Wesson M&amp;P, proporcionando una superficie
de agarre mejorada. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Verifica regularmente la cinta de agarre para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
No utilices el producto si está dañado o si la cinta de agarre se ha despegado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la cinta de agarre en condiciones húmedas o mojadas, ya que esto puede afectar su adherencia.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar la cinta de agarre.
Si sientes que la cinta de agarre se desliza o no se adhiere correctamente, retírala y reinstálala según las
instrucciones.
Siempre asegúrate de que la pistola esté descargada antes de manipularla o instalar la cinta de agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Limpieza: Limpia la superficie del agarre de tu pistola con un paño suave y un limpiador suave. Asegúrate de
que esté completamente seco antes de continuar.
Posicionamiento: Retira la cinta de agarre de su respaldo y alinéala con el marco del agarre. Asegúrate de
que los recortes para el control y el emblema estén correctamente alineados.
Aplicación: Comienza a aplicar la cinta desde la parte inferior del agarre y presiona firmemente hacia arriba,
asegurándote de que no queden burbujas de aire.
Ajuste: Una vez aplicada, presiona firmemente la cinta de agarre en toda su extensión para asegurar una
buena adherencia.

Uso

Utiliza la cinta de agarre para mejorar el control y la estabilidad al disparar.
Familiarízate con la textura de la cinta para optimizar tu agarre y manejo de la pistola.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la cinta de agarre, retírala cuidadosamente del agarre de la pistola.
Asegúrate de que no queden residuos de adhesivo en el marco.
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de productos de plástico y
adhesivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un contacto local en la Unión Europea que
pueda proporcionarte asistencia. Recuerda que es importante reportar productos inseguros o accidentes a las
autoridades correspondientes.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurarte de que tu
experiencia con la cinta de agarre Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap sea segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le Talon S&amp;W M&amp;P
Full Size Small Backstrap Grip Tape

Introduction
Merci d'avoir choisi le Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Ce produit est conçu pour
améliorer votre prise en main et votre contrôle lors de l'utilisation de votre pistolet Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des pistolets Smith &amp; Wesson M&amp;P Full
Size.
Vérifiez régulièrement l'état du grip tape pour vous assurer qu'il n'est pas usé ou endommagé.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Si vous ressentez une gêne ou un inconfort lors de l'utilisation, retirez immédiatement le produit.
En cas de doute, consultez un professionnel avant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de toucher le grip tape avec des mains humides ou sales pour garantir une adhérence optimale.
Ne pas utiliser le grip tape si vous remarquez des signes de dégradation ou de détérioration.
Ne pas appliquer le grip tape sur des surfaces autres que celles recommandées.
Assurezvous que le grip tape est correctement installé avant d'utiliser l'arme à feu.
En cas de retrait du grip tape, suivez les instructions pour éviter d'endommager le cadre de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de la Surface:

Nettoyez soigneusement la surface du cadre de votre pistolet avec un nettoyant doux et un chiffon sec.
Assurezvous que la surface est complètement sèche avant d'appliquer le grip tape.

Application du Grip Tape:

Retirez le film protecteur de l'adhésif au dos du grip tape.
Alignez le grip tape avec le cadre de votre pistolet, en veillant à ce qu'il soit bien positionné.
Appuyez fermement sur le grip tape pour assurer une bonne adhérence.

Vérification de l'Installation:

Après l'application, vérifiez que le grip tape est bien fixé et qu'il ne présente pas de bulles d'air ou de
plis.
Laissez le grip tape reposer pendant quelques heures avant d'utiliser votre pistolet pour garantir une
adhérence maximale.

Retrait du Grip Tape:

Pour retirer le grip tape, soulevez doucement un coin et tirez lentement.
Évitez d'utiliser des outils qui pourraient rayer ou endommager le cadre de l'arme.
Si des résidus d'adhésif restent sur le cadre, utilisez un nettoyant doux pour les enlever.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser du grip tape, faitesle de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans la nature; suivez les réglementations locales concernant le recyclage et
l'élimination des déchets.
Assurezvous que le produit est hors de portée des enfants lors de son élimination.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape,
veuillez vous référer à votre revendeur ou à l'endroit où vous avez acheté le produit.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et en utilisant ce produit de manière responsable, vous
pouvez profiter d'une meilleure prise en main de votre pistolet Smith &amp; Wesson M&amp;P. Si vous avez des
questions, n'hésitez pas à demander de l'aide à un professionnel.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Taśmy Chwytowej
Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap

Wprowadzenie
Taśma chwytowa Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap została zaprojektowana, aby poprawić chwyt
pistoletu Smith &amp; Wesson M&amp;P. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie użytkownikom informacji
dotyczących bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan taśmy chwytowej i wymieniaj ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że powierzchnia chwytowa jest czysta i sucha przed aplikacją taśmy.
Nie stosuj taśmy na uszkodzonych lub zniszczonych powierzchniach.
Unikaj kontaktu taśmy z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Jeśli odczujesz jakiekolwiek podrażnienia skóry w wyniku kontaktu z taśmą, natychmiast przerwij jej użycie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Oczyść powierzchnię chwytu pistoletu, usuwając wszelkie zanieczyszczenia i tłuszcz.
Upewnij się, że chwyt jest całkowicie suchy.

Aplikacja Taśmy:

Zdejmij papier ochronny z taśmy chwytowej.
Starannie nałóż taśmę na tylny uchwyt, upewniając się, że jest równo umieszczona.
Wygładź taśmę, aby usunąć pęcherze powietrza i zapewnić dobre przyleganie.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj chwyt, aby upewnić się, że taśma jest dobrze przylegająca i nie przesuwa
się.
Regularnie sprawdzaj, czy taśma nie wymaga wymiany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj taśmę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione w Twoim regionie.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby dowiedzieć się, czy taśma może być poddana
recyklingowi.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z taśmy
chwytowej Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap.
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Tuotteen turvallisuusohjeet: S&amp;W M&amp;P
FULL SIZE SMALL BACKSTRAP GRIP TAPE

Johdanto
Tervetuloa S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi S&amp;W M&amp;P pistoolissa.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen aiheuttavan epämukavuutta tai allergisia reaktioita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen tuotteen käsittelyä.
Älä käytä tuotetta liiallisesti märkänä, sillä se voi heikentää tarttuvuutta.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kuumissa tai kylmissä lämpötiloissa.
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä, jotta vältetään vahingot.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Puhdistus: Puhdista pistoolin kahva huolellisesti varmistaaksesi, että se on vapaa pölystä, öljystä ja muista
epäpuhtauksista.
Leikkaaminen: Jos tarvitset, leikkaa teippi oikeaan kokoon ennen asennusta. Varmista, että se sopii
täydellisesti otteen kehään.
Poista suojakalvo: Vedä suojakalvo pois teipin takapuolelta.
Asennus: Aseta teippi tarkasti otteen kehän ympärille. Varmista, että se on suoraan paikallaan.
Painaminen: Paina teippiä tiukasti paikalleen varmistaaksesi hyvän tartunnan.
Kuivaus: Anna teipin kuivua vähintään 24 tuntia ennen käyttöä, jotta liima tarttuu kunnolla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.
Varmista, että tuote ei päädy vesistöihin tai luontoon.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota sinulle tukea ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Nämä ohjeet on laadittu varmistamaan, että S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape tuotteen
käyttö on turvallista ja mukautettavissa omiin tarpeisiisi. Noudata aina annettuja ohjeita ja ole tietoinen mahdollisista
riskeistä.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W M&amp;P Full
Size Small Backstrap Grip Tape

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape från Talon Grips Inc. Denna produkt är
utformad för att förbättra greppet på din Smith &amp; Wesson M&amp;Ppistol och erbjuder en anpassningsbar och
säker lösning för användare. Vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker
användning och installation.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och följer EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker att produkten är defekt eller osäker, rapportera det till lokala
myndigheter.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.
Särskild konsumentfokus: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att grip tape är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om du märker några skador eller defekter.
Håll produkten borta från barn och husdjur.
Använd inte produkten om du är osäker på dess tillstånd.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av ytan:

Rengör greppytan noggrant med ett lämpligt rengöringsmedel för att avlägsna smuts och olja.
Torka ytan helt innan installation.

Installation av grip tape:

Ta bort skyddsfilmen från baksidan av grip tape.
Placera grip tape på greppytan, se till att det ligger jämnt och täcker hela ytan.
Tryck fast grip tape ordentligt för att säkerställa att det fäster ordentligt.

Efter installation:

Låt produkten sitta i minst 24 timmar innan du använder pistolen för att säkerställa att limmet har härdat
ordentligt.
Kontrollera att grip tape sitter fast och att det inte finns några bubblor eller veck.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, kassera den i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall om det är möjligt; återvinn istället om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av S&amp;W
M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro S&amp;W
M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small Backstrap Grip Tape. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil úchop vaší zbraně a zvýšil vaši bezpečnost při používání. Před použitím tohoto výrobku si
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím grip tape zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Grip tape je určen pouze pro použití na zbraních S&amp;W M&amp;P Full Size s malou zadní částí.
Udržujte grip tape v suchu a čistotě, abyste zajistili optimální výkon.
Pokud zjistíte jakékoli poškození grip tape, okamžitě jej vyměňte.
Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při instalaci grip tape se ujistěte, že je povrch rukojeti čistý a suchý.
Nepoužívejte grip tape na zbraních, které mají poškozené nebo prasklé rukojeti.
Při odstraňování grip tape buďte opatrní, abyste nepoškodili povrch rukojeti.
Pokud se při používání grip tape objeví alergické reakce nebo podráždění, přestaňte jej používat a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně čistícího prostředku a utěrky.

Instalace:

Očistěte povrch rukojeti zbraně pomocí čistícího prostředku a utěrky.
Nechte rukojeť oschnout.
Odstraňte ochrannou fólii z grip tape a pečlivě ji umístěte na požadované místo na rukojeti.
Ujistěte se, že grip tape je správně umístěn a pevně přitlačte, aby se zajistilo dobré přilnutí.

Používání:

Před použitím zbraně se ujistěte, že grip tape je pevně připevněn.
Při používání zbraně dbejte na to, aby se grip tape neznečistil olejem nebo jinými látkami, které by
mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je grip tape poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nenechávejte grip tape ležet volně v životním prostředí, aby nedošlo k jeho znečištění nebo poškození
přírody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a pokyny k použití se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k vrácení nebo bezpečnostních upozorněních týkajících
se vašeho produktu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si zlepšený úchop s Talon S&amp;W M&amp;P Full Size Small
Backstrap Grip Tape.


